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Ans paradiis. 
E w a l d G e r h a r d S e e l i g e r i roman. (Järg 22) 

Dcoll liikus nende keskel. Temal oli pitk mõek wöö! ja 
wöö wahel kaks rewolwrit. Taskudes olid tal patrunid. 

Ta astus Vilfingeri tuure, kes imestades ringi waatas. 
,WSta mind turiale!" käskis Dcoll ja tõmbas moega 

wälja. ,Ma tahan kõnet pidada!" 
Vüflnger wõttis ta käte wahele ja tõstis üles. 
„W2nnadI Seltsimchedl" kisendas Dcoll ja wehkis 

mõegaga kardetawalt õhus ring*. „Mlna wabastasin teid 
ja wiin teid ka wõidale. Kes sõna ei kuule, selle lasen 
maha. See on esimene sõjaparagraf. Teise nimi on: katte» 
maksmine !" 

^ssättemaksmine!" möirgasid kõik kui üks mees. 
Ainult Bilfinger waikis. 
«Meie sõidame nüüd asundusesse!" kõneles Dcoll edasi 

ja tähendas mõegaga Trapajozi mööda üles. „<5eal hal» 
kame õppima. Seal on weel enam kurjategijaid, kes meid 
tõttawad kättemaksmise juures. Meie lööme Brasilia oma 
mõekadega puruks. Lõikame ta nagu pühapäewale prae 
katki ja walime sellest kõigi parema osa wälja. Wõitluseta 
ei ole edu. Wereta ei ole elu." 

Iga sõna saatis kõrwulukustaw kiitusekära. 
«Weri peab ojadena woolama!!" 
Seal kadus Dcoll äkki sügawusesse. Bilfinger oli ta 

jälle maha pannud. Asi paistis tema arust liig kirew ole

wat. Tema ei himustanud ei kättemaksmist ega werd. 
Tema ei olnud knriategija. 

Ja läls eemale. 
Dcoll aga-iStus juba Anfelm) turjal ja kõneles edasi. 

Möirgamine läks ikka suuremaks. Tema kõneles nüüd kül» 
last ja teemantidest. 

Kohe sellejärele kadus Eduard Bilfinger põlisesse metsa, 
et wabadust kord ise oma käe peal maitsta. 

Järgmisel päewal tulid teised paadid Trapajozi mööda 
alla. Kõigele neljale paadile laaditi toidumoona peale ja 
Droll sõitis oma sõjamäega jõge mõõda üles. 

Gontarp, Tubli»Benjamin ja Hang>sü»Kwang said sel. 
samal ajal traadita telegrafi kaudu teate, kudas asi läinud. 
Nad olid waheajal kirjast, mis Siimon Dcöge kaasa toonud, 
Dcolli metsikud plaanid juba teada saanud. Ja nüüd ligi» 
nes ta wiiesaja werekoeraga nende rahulikule asundusele. 

„Tema teeb meid kõik õnnetuks!" ahastas Tubli-Ben» 
jamin. 

„See tähendaks ka tema enese hukatust!" ütles Von» 
tarp tõsiselt. .Tema tahab sõda, meie soowime rahu. Kipub 
ta meile kallale, siis peame endid kaitsma. Jätab ta meid 
rahule, siis tehku ta, mis ise tahab. Ta ise wastutagu oma 
tegude eest. Meie ajame Piirid ja mõedame talle järwe 
pahema kalda. Tema wastu jääme meie täieste erapoole» 
tuks, niikaua kui tema meie erapooletusest lugu peab. Loo> 
tüse järele saame temast warsti lahti!" 

„%tma käes on wõim, meie peame alla andma!" ütles 
Hang>fü«Kwang. 

I 



» , 177 O t t i l MZ»». 3 

Ja nad jäid kartuses tulewaid asju ootama. 
^Trapajoz" ja ,Tmgu" jõudsid äparduseta meresse. 
Santaremi politsei teated panid Rio Walitsuse kihama. 

Wiissada asuniklu, les Trapojozi mdöda üles läinud, olid 
Fernändo Nuronha saarelt pärit, sest just niipalju puudus 
kurjategijaid seal. 

Et midagi peaks tegema, selle üle oldi ühel armamisel. 
Ainult niipalju oli weel kaaluda, kumb parem oleks, kas 
neid sõjamäega wõi politseiga sinna karistama minna. 

O.fufe tegi, nagu ikka, Soterv Qaebra. Tema lükkas 
Hercilio Rodosi n0u, silmapilk terwe polk sojawäge Trapa» 
jozi mööda üles saata, tagasi. 

M i S teie seal sõjawäega teete, kus telemaad ei tunne?" 
küsis ta sõjaministrilt, kes seltsimehe plaani toetas. .Kudas 
loote teie lahingu, tui teie ei tea, kus waenlane seisab? 
Eftti saadetakse sinna politseifalk, keS selle kurjategijate asun
duse juhid kinni wõtab. Nad on meile kutse saatnud, et 
meie nende ettewõtte h^akS kiidaksime. See salk ei tarwita 
wägiwalda, ta on ainult eelwägi, kes maad wndma õpib. 
Herra sõjaminister pam b oma lõige parematele sõjameestele 
politfeimundrid selga ja need wõiwad siis pärast karistuse» 
salla juhtida. Ma loodan, et sellejuures polguülema Porto 
peäle mõtlete, kes Matto Grossus wiimase mässu toredaste 
maha surus." 

Need otsused tehti weel selsamal päewal Walitsuse olsus-
teks. Kohtuminister ise seadis salga kokku. Juhiks nime» 
tati polguülem Povto. Keegi teine polgu ülem, kes Aeve 
põlises metsas endale looiblrid wõitnud, nimetati talle abiks. 
Kolmandaks sai see politsei ohwitser, kes wiimast Llbertade» 
hotellitolmepandud läbiotsimist juhatanud ja Dcolll ning 
Machido wangi wõtnud. 

.Olge hästi ettewaatlik 1* manitses teda Heicilio Rodosi. 
..Niipea tui neid lahte wõrukaela jälle näete. Wõtate nad 
kohe iälle wangi. Sedasama teete wabaksmõistetud Fritz 
Nlafhkega. Gonlarpi ma ifitlituit ei tunne, niisama Tublit-
Nenjamini ja Hang-sü-K vangi. Wiimane on arwatawaste 
hiinlane. Selle tunnete muidugi kohe ära. Teiste juures 
waadake, et teile walemehi kätte ei mängita. Kõ!ge varem 
on, tui ilma wangideta tagasi tulete. Teie mõistate?* 

Siis käskis ta weel neli alamat politseinikku kaasa 
wõtta ja andis Santaremi politseiülemale kasu, tarwilisi 
ettewalmistus, teha. 

XXVI. 

Wõit lus rahu pärast. 
Kai karkpHatisi järwe ääre oodati, laskis G^ntarp sõja 

ja rahu wahel piiri tõmmata. Löödi postid maa sisse. 
Nende klllgz seoti walg! nöör, mis pikuti mäetallast mööda 
läbi waremetelinna üles telegrafijaama juure wiis. 

Järgmisel päewal tulid paadid üle järwe. Walitsuse» 
majast antud lipusignali peale jäid nad seisma. Korgestiku 
järsk louas oli pealtwaatajaid täis. 

Elewandi pealt lasti paat wette. Dcoll, lord Rusfel, 
Fritz Vlashke ia Antonio Mach ldo läksid sinna sisse ja jõudsid 
maale, kus neid Go.itarp. Tublt'Venjamin ja HHng'fü>Kwang 
wastu wõtsid. 

,Liisk on langenud!" hüüdis Droll juba eemalt. 
.Aga mitte meile!" wastas Gontarp tõsiselt. ,Meie 

ei wõi teie maaletulekule wastu panna ja ei tahagi seda. 
Meie otsustasime teile järwe pahema kalda anda." 

„W8aa armulikud l" ütles Dcoll pahaselt. .Teie tahate 
mind eraldada. Kudas wõ te seda Meiril Labdoni testa» 
mendi ees wastutada? Siin ei ole teil t'ngimisi teha, waid 
minul!" 

„Teie tahate siis kodusõda süanitada?^ küsis Gontarp 
ähwardawalt. 

„ Kui jõledaks teie mind õieti arwate?" tõrjus Droll. 
„<£g* ma ometi ise seda oksa maha ei sae, mille peal ma 
istun. Millega pean ma oma wiissada toitma, kui mitte 
teie tagawaraga?" 

.Iseenesestki mõista anname teile tarwiliku moona," 
ütles Gontarp rahulikult. ..Nii ka kõik muu, mis tarwis 
on. Aga selle eest nõuame, et mele piirist lugu peate." 

,Minu salga eraldamine on tarwilik!" wastas Dcoll. 

 

  

 

  

 

Elewant»härjapõlwlt. 

.Juba korra pärast. See on minu sõjawäelise eeslawa 
esimene punkt. Keegi ei lähe piirist üle. Aga tingimine on, 
et see piir ainult minu meeste jaoks on. K«s teie poolt 
üle tulla tahab, fee tulgu, seda ei tohi takistada!" 

.See käiks testamendi wastu!" ütles §ang»sü»Kwang. 

.Hea küll!" hüüdis Dcoll nähtawa rõemuga ja astus 
maaninale. „Ma näen, et kokkuleppimine wõimalik on, 
kuigi meie soowid wastandid on. Brasilia walitsus soowib 
sõda. ta peab sõja saama. Wastuseks wiieluhande konto 
peale wõeti meid wangi. See on selge küllalt. Mina kuu» 
lutasin Vrasiliale sõja. Tema peab nüüd omad wäed meie 
wastu tooma ja meie lööme selle puruks. Teist teed wa» 
badufele ei ole, ainus tee sinna wiib läbi were!" 

.Lühemat teed!" parandas tema sõnu Hang»sü»Kwang. 
.Aga ka mitte kardetawamatl" 

.Wiimast teed wõime alles siis walida, kui meil teist 
teed enam ei ole," ütles Gontarp. 

„N«d on tõik kinni!" hüüdis Dcoll ja tõmba, moega 
wälja. »3a lõige parem laitfe on tallalekippumine. Mina 
tulin siia ainult sõjamehi õpetama. Ma joodan nad üheks 
tombuks kokku, kes minu käsku karwapealt täidab. Kõige 
hiljem kuue nädala pärast lähen ma ja tõmban Santare-
mis oma lipu üleS." 

.See on hullusi' hüüdis Gontarp ja tõmbas käed 
rufika»fe. 

Droll kehitas ainult õlgu. 
..Lapsukesed, armastage teineteist!" palus Tubli-Ven» 

jamin. 
*To»t wõtku teid teie waimuliku sõnaga!" pahandas 

Dcoll. .See O.I maailmast haigemaja teinud. Tuleb aeg, 
mil inimesesugu sellest paraneb. Ta peab jälle tugewaks 
saama, seft juba 2000 aastat oa ta nõrk olnud. Kangelased 
peawad sündima. Meirik Labdoni headus lõpeb. Nüüd 
tuleb rammuriitl" 

.Hääletame!' ütles lord Rllsfel. 

.Mina sellega ei lepi!" seletas Dcoll. ..Parlamenta-
rismus on lõige lollem sõnakõlks, mis inimese ajus iial on 
sündinud. Kes kaasa ei tule, jäägu maha. Mina olen 
mees, kes kas wõi üksi wõidab. Minu taga seisab 500 
meest, kel midagi kaotada ei ole, aga tüll lõtl wõita. Tule» 
wal aastal on neid 50000. Minul on nõu saada lõige suu» 
remaks rvöwlipealituks maailmas." 

Ta keerutas mõeka kõrgel pea ümber ja möirgas üle 
järwe: 
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«Tulge siial" 
Aga paadid ei liikunud esiotsa paigast. Alle« kül ©on» 

tõrv Antonio Machado walitsusehoone juurde saati» ja sig> 
nali ära wõtta laskis, lähinefld nad kaldale. 

Wiissada meest tuli maale. Neil olid püsfib, aga püssi» 
moona neil ei olnud. Skott oli selle nende käest ära wdt« 
nud, sest et nad seda olid raisanud. Suures salga» koo», 
ootasid nad oma waba»taw judi käskusi. 

Ainult Anselmo lõõrita» teisele kaldale. Tal oli lai 
nuga käe». 

Droll oli kalju otsa roninud ja hüüdi» üle oma meeste 
peade: 

.Waadake seda köit — seal on piir. Kee sellest üle 
astub, langeb. Igaük» wõib ta maha lüüa. Nii sii»: olge 
ettewaatlitud. Mina ei tee nalja l Ka öösel ei tohi keegi 
üle piiri minna. Seal on miinid. ft« läheb, lendab tük» 
lidenn õbku l" 

Mehed ei liikunud paigast. 
..Tema oskab nendega ümber fftial* ütle» lord Ru»fel 

Gontarpile, kes sõnatult pead nikuta». 
Ainult Anselmo ei olnud kuulanud; wist oli ta ka nii 

rumal, et ei teadnud, mi» miin tähendab. Tema oli juba 
kauemat aega tähele pannud, et teisel vool kaldal mehed 
ja naised seisid. Iseäranis vuutusid talle naised silma. Ja 
ta hiili» tasakesi järwekallast mööda edasi üle kitsa maa» 
nina ning tõ»ti« noa, et köit katki raiuda. 

Parajalte, tui ta lüüa tahti», kõm«tafid kolm pauku 
järgimööda. 

Anselmo waju» põlwili, nagu olek» ta palwetada taht-
nud, ia maju» Ni» otseti maha. Röt» oli terwe. 

Droll pisti» suitsema rewolwri taskusse ja ei ütelnud 
midoai. Ja wiissada meest wärisestd ta ee». 

Rahulikult tuli ta kalju otsast maha, kutsu» tal» meest 
oma juurde ja tähenda» surnukeha peale. 

Mehed matfid ta kusagile maha. 
Sii» wii» Droll kõik mehed ligema kingu otsa. mis 

pahema kalda ja järwe üle walitse», ning lõi' sinna laagri 
üles. 

Karkpaatidest laaditi toidumoon wälja ja weeti sõja» 
laagrisse. Aidast anti Drollile eh<wsmaterjali, tööriistu, 
waipast, riideid ja faavaid. Ainustki tsemendi kotti ei jää» 
nud järele. Pu„d toodi metsast. Ja Troll hakkas ennast 
kohe koduselt sisse seadma. 

Lard Nnglel ia ssritz Vlashke iaid esialgul rahuerakonna 
juurde. Tubli»Benjamin kutsu» tõik asunikud sarwe abil 
walitsusemasa,se. 

Ja kõik tulid. 
Gontarv seletas neile asjaloo lühidalt ära. Keegi ei 

rääkinud wastu. Lõpuks jagati rewolmrid ja moona wälja. 
Keegi ei lasknud vaukugi. ssdik teadsid ilma seletamata, 
lelle jaoks need k»»lid tõsisel puhul olid määratud. 

..Janutsewas J*mmi«* walitse» sel õhtul suur elawu». 
Gmart»Andrew oli sõnamee». 

„ssui asi algab." hüüdi» ta pöörate» sõjariista peale, 
,fiis ei jää minagi koju." 

Ka paliud teised mõtlesid sedasama, aga esiotsa ei utel-
nud nad seda weel laula wälja. 

Droll aga laskis oma meestel tubliste tööd teha. Laagri 
kantstd kaswasid. Suurtükkide tarwis tehti koopad, moona 
tarwis maa alla keldrid, ssüik tsement kulus selle peäle 
ära. t?ord Trolli laaari» oli eeskujulik. Mitte ükski tema 
meestest ei tulnud piiri lähedale. 

Kni kunstwöd walmis, "lgas õppus; esite wähemates 
salkades, si's suuremate». Kes tragi oli, sai ohwitseriks. 
fB^tstt olid kõik ohwitserid. See tõstis salga löögijõudu 
märksalt. 

Smart.Andrew oli esimene, kes üle piiri läks, esiti 
pealtmaatainna. fii« õppis ta kaal". 

ssa lord R'«sel ilmus, ftcifc Wafhke haidi» end tähe. 
levanemlse^äärt wiisil tagasi. Gontarpi mõju oli tema 
peäle lnurem. 

Droll laskis ka maanina ära kindlustada. Siia eb<tas 
ta vari» kantsi mille ümbrus kiwidega wooderdati. Wae> 
«alt laskis ta mehi puhita. M*ni päew ka "us ta isegi 
põlisesse metsa, et seda tundma õppida. Tema ise ei tun> 

nud wäsimust ja oska» mehi imestamifewäärt südidusele 
wirgutada, nii et isegi Gontarp temale oma lugupidamist 
ei keelanud. 

,Meie saame weel kokku l" ütle» Droll temale. .Teie 
olete rahu» ja mina sõiapresident, ehk see küll Ümberpöär» 
dult peaks olema, sest teil on sõjawüelise eelharidus." 

.Mul on otsekoheselt hea meel, et minu esialgsed kar> 
tufed tõeks ei läinud!" ütles Oantarp, tema latt surude». 

,Mi» te tahate?" naeris Droll. .Minu mehed 3vi> 
wad endid wäsinuks. fest et ma neile lättemak»mist tõotasin. 
See on nende meeste õnn." 

„Teie «udistate inimeste paha instinktisi l" Ütle» <Ben« 
tarp. „Meirik Labdon ei oleks seda teinud." 

, I a ometi saan mina niisama sihile!" tõendas Droll. 
Ma köditan neid, luni nad lõhkewad. Need inimesed pea» 
wad oma waenlaste were» suplema, kuni nad iseenestele 
läilaks lähewad. Sii» olle» on nad rahu jaol» küpsed, 
enne mitte." 

Karkpaadid olid juba ammu jälle alla orgu sõitnud. 
Rio Parado peal tulid neile wastu kolm kanoed ja ük». 

montario. mille peäl proua Willburg, Frank ja Dr. 
Schröder wiibisid. 

R'0 politfeifalgaft läksid nad mõni päew hiljem T«a> 
pajozl peäl kesköösel mõõda. 

Selsamal päewal jõudi» Willburg Frank jürwele. 
Little Pipe saati» ta walitfusehooneose. 
Ta a»tu« Gontarpi juurde. 
See tõusis kohtudes üles. 
Ta hing jäi kinni ja ta siruta» käed wälja, pooleni 

tõrjudes. Nooleni tere tulemast üteldes. 
,Willburg? Sina?" oigas ta. 
„Iah, armsam l" hüüdi» Willburg ja langes ta käte 

wahele. ..Ometi wiimaks olen ma sinu leidnud. I a ükski 
wägi ei lahuta mind sinust enam. Ma tean ka, mis sinu 
ülesanne DV." 

nStt pole minu ülesanne l" tõrjus Gontarp ja suru» 
armostawd naise oma rinnale. ^Mitte minu Ülesanne. 
Aga sina oled minu oma ja pead selleks jääma!" 

Nad astusid wälja õõsle. 
Gantarpi käsi ümber, lälfid nad üles moele. Ülewal 

telegrafijaama juures, kus Sede Bahlsen öõwalwufel wii» 
bis, veatasid nad. 

Süaawal nende all puhkas järw. Tuled põlend sõja. 
laagris. Need särawad tõbed sirasid rahukaldal kui elektrituled. 

„ftui rahulikult linu töõ puhks b I" soNstas Willburg tasa. 
Weel enne tui Gantarv wastata sai, lendas telegrafi» 

jaama uk» lahti ja Sede Vahlfen torme* wälja. 
Gantarv büüdis teda. 
.Ait on ära wõetud!" ütles Sede Vahlfen fa tema 

ärewuses wabisewad käed ulatasid Gontarpile telegrommi, 
mis praegu kohile jõudnud. 

Gontarv 18*» iaama tagasi ja luaes: 
.N«da wõtsid Santaremi politseinikud oma alla. Hese» 

kiel ja kolm meest wangis. Kaks ära põgenenud, tõid praegu 
teate. Mis teha?" 

Mõtlemata kirjutas Oantarp wastuse paber>le: 
.Karknaodid kinni pidada. Tarwilise meektehulgoga 

üle maa. Ait ümb»r piirata. Kaubelda. Altkäemaksu anda. 
Ainult wiimase abinõuna wahwaida tarwitada, werewala
mise eest Holda. Ait tühjendada, lõik sisu kaala tuua!" 

Gede Bahlsen ruttas faaHat tegewusesse vanema. 
Warsti susisesid ja rägisesid usssädemed'ühest poolist teile 
ja he'tsid oma lained antenne kaudu kaugele üle põlise 
metsa wälia. 

„Mi« see on?" küsis Willburg ssrank aralt. 
.See wõib sõda olla l" wastas Gantarv tõsiselt. .Meie 

ja Brasilia Walitsuse wahekord on teraw. Seda aita ei ote 
meile enam waia. Seega an kallale kiunumise punkt tõrwa!» 
datud. Siin ülewal jäewkse meid iuba rahule." 

.^3da?" larda» Willburg ^ron» wärisedes. 

.Ära karda!" rahustas teda Gontarp. «Weel elame 
rahu« f" 

Järgmisel hommikul tuli wastus, et tartpaadid kinni 
peetud. 

Neljanda päewa lõunal saati» Paul MUggeltey teleg» 
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rammi teatega, et kallalekippumine õnnestanud. Ulew3imu 
nähe» olid Santareml politseinikud põgenenud, ilma, et pau-
kug, olek» lastud. Wangid wabastalt. Mtlte tilkagi werd 
ei olnud woolanud. 

Gontarpi lasul jäeti Heseliel ja Susanne inshenerile 
ja ta lahele mehele abits, telegrafijaama tai sma. 

Susanne pidi ühenduse Santaremiga alal hoidma. 
Raskete koormatega tulid larlpaadid Trapajozi mööda 

jälle üles. 
XXVII. 

Si ia jääda l 
Vroll oli oma wiiefajaga jälle põlisesse metsa läinud 

manöwrlr pidama. Seks otstarbeks oli ta enesele walinud 
toya Rio Parado ääres, sest et waenlane nimelt siit wõiks 
sisse tungida. Tema ei halastanud meeste peäle, oli nen» 
dega mitu päewa metjas laa g ets, lastis nad marssida, nii» 
palju tui puude all kaswawad põesad seda lubasid, ja 
määras lõpu Võitluseks wiimase to>e ärawõtmise. Eeks ots> 
tarbeks jagas ta oma sõjawäe kaheks osaks, kellest üks tõse 
ära wõtma ja kaitsma pidi, tuna teine waenlafest pidi 
mööda minema, et kohta siis ära wõita. 

Lord Nu»sel, kes waheajal üsna söjapartei poole löö» 
nud, wiis seda lallaletippujat osa wüiilusesse, tuna ©mart» 
Andrew laitsiare käskija oix. Dcoll ronis wahekohtuniluna 
saeweski katusele ja andis kallaletungimiseks kiisu. 

See oli wõitlus ilma püssirohuta, paugud tehti lunst» 
lilult kõiksugu lärminstrumentide abil. Peaasi oli warjatud 
juurdehlüimine. 

Lord R us sel wiis oma mehed nit ruttu ja waikselt 
läbi metsa, et Smart»Andcewi ruttu sai lahe tule wahele 
wõtta. Pooltundi hiljem lastis Dcoll lõpetamiseks märku 
anda. 
- Lahing oli kaitsjate kahluks lõppenud. Vroll arwustas, 
jagas mõlemale poole kiitust ja laitust, nii et sellest leegi 
ilma ei jäänud. 

^Tulewal korral õiete teie waenlased!" kisenda» Smart» 
Vndrew lord Russeli poole. „Küll te siis näete!' 

Jäädi lahele poole loste laagrisse, tehti tuled üles ja 
keedeti süüa. 

Sel silmapilgul tuli politseisall ümber nurga. 
Waewalt nägi Droll esimest mundrit, kui ta juba last» 

misets kasu andis. 
Mõlemalt poolt wõeti paadid tule alla. 
Süubjad lohlusid. 
Ohwitserid ja politseinikud wõtsid rew)lwrid lätte. 
„Pldage!" lamanda» Droll. 
Sarwed hüüdsid seda üle jõe, ja lohe jäi kõik waikseks. 
Kedagi polnud näha. Koit olid warjus. 
Seal astus Droll, paljas mõek käes, katusele. 
^Waenlane on wiimaseni häwitatud!" kisenda» ta. 

^Wõetagu surnukehad wangi." 
.Teie olete wangi wõetud!' kisendas Rio politsei oh> 

witser, les tema kohe jälle ära tundis. 
^Teie julgus on meie wiimasest looZolelust saadik märk» 

salt kaswanud!" hüüdis Droll alla. ^Teie julgete kindrali 
keset tema sõjawäge wangi wõtta 1* 

Jälle kõlasid märguanded ja wiissada meest ilmusid 
nagu üts mees kaldale. 

Eht lüü paukugi ei läinud, awalda» erakorraline 
distfiolin ometi haruldast, mõju. 

P3lilseinikud pistsid ' rewolwrit» ta»ku»se ja waatasid 
üksteisele nõutult otsa. 

.Kai tahate, et teiega kui sõjawangidega ümber täidaks, 
siis tu!ge kohe kaldale ja andke sõjariistad käest ära!" käskis 
Dcoll ja sirutas moega nende poole. 

Liihltfe nõupidamise järele liginesid nad ja andsid re> 
wolwrid käest. Enne aga wõtsid nad padrunid ära. 

„Rüüd ei ole mul paraku mitte enam õigust teid sõja» 
seaduse järele maha lasta l" ütles Droll ja tuli katuse pealt 
maha. »Aga rahutegemiseni jääte teie wangi." 

Ja ta wiis wangid teed mööda teele, ulfe juure tuge» 
wat wahtsalta maha jättes. Indianlafed, l«» politfeinitta 
toonud, fõudsid üle järwe. 

 

 

 

 

 
 

M^tfa wabaduses. 

Gontarp ruttas sõiapartei laagrisse politseinilludega 
läbirääkimisi pidama. Tubn-Benjamin ja Hang»sü»Kwnng 
olid tal taasa?. 

Politseiülem andis Gontarpile wangistu^iäsu ära. 
Seal olid nime järele nimetatud: Karl uon Gontarp, 
Tubli< Benjamin, hang • sü• Kwang, lord Risfel, Antonio 
Machado, Fritz Blafhte 1a Sebastian Droll. 

„Teid tchetatse ka wangi wõital" pööras Gontarp 
Drolli ja lord Rasfeli poole, kes wiimane enesele polguülema 
Porto mõõga oli külje peale riputanud. 

,S i in on meie wastus!" hüüdis Droll uhkeste ja kõpu» 
tas moega peäle. 

„Noh, hea tüll," ütles Gontarp. ,Sel puhul annate 
wangid meile. Meil on nendega rääkida, nimelt rahulikus 
mõttes. Wõimalik on, et meist mõni ennast laseb wangis» 
tada." 

,Wõtke!" wastas Droll armulikult. ,Aga enne peawad 
nad püssimoona ära andma. Muud huwi meie nende 
wastu ei tunne." 

Wangid andsid püssimoona käest ja läksid rahupartei 
seltsi» walitfufemajasse, kus Gontarp neile seletas: 

„Tehte, nagu ei oleks teid wangi wõetudki. Mina 
kannan selle eest hoolt, et teie ilusaste jälle koju saate. 
Meie paadid wõiwad iga päew siia jõuda. Mina ise saa» 
dan teid Riosse, et seal elsiarwamist, mis tõusnud, eemale 
peletada. Meie asunduse sihid on täitsa rahuliku loomuga. 
Meie wiiesaja wangi wabastamist Fernando Noronhe saa-
reit oma arwesse ei wõta. Waadake ise oma silmaga, et 
asunikud rahulikud elanilud on, tes mingisuguseid anarhist» 
list juhtisi ei tunne. Meie põhjusmõte ei ole sundida. 
Nad loit on wabad. Ka teie olete wabad ja wõite minna, 
kubu tahate. Meie pool ei leia teie mingisugust saladust, 
mille awalitukstulemist meie warjata püüaksime." 

Neile anti süüa ja siis lasti nad lahti. 
Nad läksid pärast lühikest nõupidamist tramwaijaama 

ja sõitsid üle» kiltmaale asundust waatama. 
Gontarp, Tubli»Venjamin ja Hang°sü»K«ang jäid nvu 

pidama. Tarwis oli Gontarpi äraoleku ajaks weel mõndagi 
õiendada. Õhtul teatas ta oma otsuse Wlllburg Frantil». 

(Järgneb) 
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önne tujud. 
Läbi iihe wanalinna kontorihoone tolmuse alnaruudu 

piilus sügisese pealelõune päikesekiir ja otsis, wähe arg. 
Ukult, mistit olewust, mille kallal oma tuju lahutada, ilma 
siiski midagi leidmata. 

Mees puldi äärcs waatled unistawa pilguga seda 
haruldast wäliasilma lülalift. ?iii tui mõnda haruldast 
lindu waadeldalse, — täis imestust ja meeldiwust. 

Kell lööb wns. Üts awaneb ja rõemfa hüüdega: 
,AH, waadake päikene!" ilmub ta kacstöötajanna läwele. 

Mees ei wasta midagit, sama pilguga tui enne Päi» 
leseliirt, waatled ta nüüd neidu. 

See paneb lübara ja jaki kõrwale ja kohendab peegli 
ees — enam harjumisest, tui edwistustft — kübarast wa. 
jutatud juukseid. Siis istub ta toolile teiselpool pulti, 
awab suure, raske raamatu ja süwineb töösse. Mees 
waatled itka weel walkjaid lainetawaid juukseid, mis wal> 
get otsaesist piirawad. Neiu ei ole mitte enam üsna 
noor, aga tema iseloomus on alati midagi wärsket, paen. 
duwat ja — mida ta ise teadmata imestab — püsiwust, 
kannatust, ja alatine hea tuju. Midagi mõnusat on selles 
sõpruses, mis nüüd ju pea aastakümne kestnud on, muut. 
maialt, kusagile poole kaldumata, sitapeale on fee mui» 
dugi nii üksluine, aga nii mõnus, nii harilik. . . . 

Tema unistusi segab jooksupoiss, kes kirjade ja aja. 
lehtedega ilmub. Mehaniliselt wõtab ta need sorteerima 
seks wastu. 

Wõiduloosi kui temale? Õigus, wõiduloosi numrid. 
Kuna ta ümbriku awab, töötab neiu hoolega arwude 

kallal edasi. Ta ei luule ega näe midagi. Tema wälk» 
jäte juuste hulgas leidub juba mõni höbedakarwaline, kui 
ta üle paberi lumardab. Järsku kajab mehe suust teine» 
poel pulti imeätufefyüite. — Ott päitefe kiir end ta sts. 
madesse wangistanud? Ei, fee on ju ammu edasi tantsi, 
nud. Tema sees hiilgab — see on järskune hõiskaw weel 
arusaamata õnn. 

Neiu keerab palsul raamatul ühe lehe. „Mis teil 
on?" küsib ta rahuliselt, kuna ta transporti edasi kirjutab. 

Mehel teiselpool puldi ei ole aega nüüd wastata, 
närwiliselt otsib ta midagi laualaekast. Wöiduloos — 
siin ta on l Nummer — ia õigus — eksitus ei ole wõi» 
malik. Seal on — j>6 47089 . . . 100. 000 krooni. Sada-
tuhat krooni! 

'Pead käte wahele toetades, wahib ta neid numrid, 
need hüpnoliseeriwad teda. Sadatuhat kroonil Kui see 
nii oleks . . . aga see ei wõi ju teisiti olla . . . see peab 
tõsi olema. . . — — — — — — — — — — 

Mõned nädalad on läinud. On kuu wiimane õhtu. 
^Jumalaga, neiu Gertal Südamlik tänu kestma tubli 

sõpruse eest!" 
Laelamp walgustab heledalt pulti. Raamatupidaja 

tiihja platsi peal on kõik tirjutusnõud nii korralikult üles 
laotud, nagu ei peaks neid enam tarwitatama. Kontori 
ruum näib tühjem kui kunagi enne. Neiu seisab puldi 
ääres. Ta on küünarnuki puldile ja pea käele toetanud, 
nii et ta nägu warjatud on. Ainult ta tore wallias 
juuks eraldab wäljepaistwalt tumedast tagaseinast. Mees 
on neid juukseid alati nii heameelega waadelnud. 

»Kõik jääb tühjaks, tui teie ära olete", ütleb neiu ta» 
sa. ^Meie oleme alati hästi läbi saanud. . . ilmaski 
ühte halba sõna. . . I a ka töö . . . kõik läks tui mängi» 
des . . . nüüd aga . . . kuidas kujuneb a?i nüüd?" 

.Tehke ni», nagu ma teile ütlesin ja katsuge loosiga 
one!" 

Ta suunurgad liiguwad wäsinud naerule, mis tale 
sugugi kohane ei näi. „Af), ei, teie olete mu õnne ära 
wõtnud. Äga ma luban selle teile, teie olete seda ära 
teeninud. Tarwitage oma õnne ja elage hästi! See on 
mu südamlik soow." 

„Tänan. Ia weel kord — tehke minu nõu järele, 
neiu Gertal" 

Neiu on kahwatu — kurb joon on ta suu ümber. 
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Midagi rõhuwal, igatsewal näib muidu nii rõemsa ja ra» 
hulise neiu näojoontes. Käsikäes seisawad nad waikides. 
Tõsistes mõteleö^mõnecastase sõpruse üle, kuna wäljas 
nowembriwihm wastu aknaid peksab ja tuulepuhang luu» 
tist raputab. 

.Scowln leile weel kord kõige paremat," ütleb lahku, 
ja soolalt. ,Ma usun, et igaüks teatud kraadis oma saa» 
tüse isand on. Tarwis ainult parajal si mapilgul kinni 
haarata, pidage seda meeles, neiu Gertal Ja nttlld 
weel lord: E'.age hästi l" 

Tülk aega on on ta juba kadunud, kuid neiu Gerta 
seisab itta weel poollahtise ukse ees. Tuli tantsib tõmbe-
tuule käes. Kui pilwe piirab walge juuks ta kahwatud 
nägu. Ta fuu liigub kramplikult, silmudesse tungiwad pi> 
sarad. . . — — — — — — — — — — — 

Kall talweõhtune Widewik. Siiskl Pargi uulitsal, 
kolmandal korral, tuliuuesse poismehe korterisse wajub 
walgusekuma naabrimajade lumega kaetud katustelt. 
Ahjus aga pragisewad rõemsalt puud. 

Õnnelik saiatuhante krooni wõitja ia juba mõnda 
nädalat selle lõbusa pesa omanik lamab lõbusalt sohwal ja 
puhub siniseid sigarisuitsu rõngaid õhusse. Ta mõ«leb 
praegu möödasaadetud jõulupühade peale, esimesed, mll-
ledest ta wabana nii palju ootas ja mis talle ainult pet
tumust tõiwad. Tühjad ja sisuta oliwad nad. Kui wõe» 
ras kolas ta oma ruumides ringi ja isegi jõulurõem ja 
jõululuulelitlus ei fuu'nud teda ütsikluse tundest wabas» 
tada. 

Igatsus, tarwidus ühe ar.nsa wäikse eluseltsilise jä
rele on temas igapäewaga tugewamaks saanud, sestsaadik 
kui ta oma üle uue kodu läwe astus. Seda mõltelittu 
olewust näeb ta nüüd kesk siniseid suiifurõngaid oma ees 
hõl)uwat. . . 

Ats naine! 
Kus, kuidawiisi ja millal? 
Asjata otsib ta Uba oma lapsepõlwe ja nooruse fõp» 

rade hulgast, asjata uurib ta tuttawate ringkondi, asjata 
laseb ta m)ned neiud, lelledega ta juhuslikult tuttawaks 
saanud, oma eest mööda marssida; — armu ei leia keegi 
ta ees. 

Missugune peab ta tulewane õieti olema? Walget» 
wõi mustawerd? — Tingimata walget. . . Noor wõi 
wanem? Mitte wäga noor. . . Elaw wõi tõsine? Mui. 
dugi elaw. : . Tegelik wõi rohkem unistaw. . . 

Järsku tuleb talle uus mõle. Nuttu tõuseb ta ja 
teeb mõne ringi toas. Ta tahab weel kord saatusele 
waba käe jätta ja ajalehega õnne katsuda. Ainult proo
wida tahab ta — siduda ei pruugi ju ennast kohe mitte. 

Ta süütab lambile kirjutuslaual tule õtsa, wõtab sule 
ja seab järgmi'e kuulutuse kokku: 

,Otsin hea südamega, hea peaga ja alali heas tujus 
olewat neidu eluseltsiliseks. Wastus tähtede all „G. Ö. 
O. 40 aastat" selle lefe talitusesse wõimalikult pea soowi-
taw. 

Ilma wastust ootamata läheb ta siiski weel wana 
aasta õhtul lehe talitusesse, ja ta suureks imestuseks an. 
takse talle neli kirja. Kodu rutates süütab ta arusaades, 
et tal elumuutus ees seisab, lambi põlema ja laseb enese 
sohwale. Awamata kirjad tema käes on täis müslililtu 
teadmatuse nõidust. Midagi täis naiselikku näib neist wäl» 
ja woolawat ja teda üle ujutawat.. . 

Nummer üks: Pilk walge ümbrik , ilus käekiri, mil-
lest midagi wäljalugeda ei wõi. . . Lootusrikkalt awab 
ta kirja ja loeb: 

„Kas wõib weel jämedamat wiisi abielusse astumi» 
seks olla, tui end ajalehekuulutuse peäle toetada, mille 
peäle igaüks, kes aga tahab, end teatada wõib? 

I a siiski. . . 
Süüta lamab ajaleht l^ual, aimamata saob ta wõe» 

tud, huwituseta loetud, luni pilk ühe koha peale peatama 
jääb. 

Hea süda, hea pea, hea tuju! See ei ole mitte palju 
soowitud, kuid siiski kõik. Kolm head omadust ühes nais» 
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Õpetas... 
Kui lapsena wallatult ringi ma loosin, 

kanapoegi ja kassa ajasin taga; 
lui naabri õunapuus wargil täisin 
ja tegin weel mõndagi koerust ja paha, 

sits ema — karistas, wemblaga õpetas.,. 

Kui suuremaks sirgudes, mõifawäljal, 
ma kündes kõweraid wagusi a'ofin; 
kui pikal, palawal suwepäewal 
end' põesa wilusse peidutasin, 
siis walitseja, kubjas — mind sõimuga õpetas... 

Kui nooruse kirgline tujude helin 
mu rinda joowastas armuõnnes; 
tui südames tuksatas tundmuste tuhin — 
need tunnid, minutid elus noores! — 

siis neiuke — musuga armastust õpetas... 

Kui kuulide tulemaal jootsime tormi 
me' tihedais ridades waenlase poole; 
tui. puurides rinnasse odasi fülmf, 
tuulist tabatuna targesime lume peale, 

siis sõda — surmama, surema õpetas... 

Aeg ruttab... Aeg elus paljugi õpetas, 
aeg wõerutas armu ja neiu huuled. 
Aeg kuulidemängus elusi lõpetas, 
aeg huwitas aatsd, eesmärgid suured. 

Ja elu — kainelt mõtlema õpetas.. 
16. Xl. 17. Alex. Timm. 

Arabia tüüpufcd. Ioogiweega kalwnlt. 

terahwas ühendatult. Kas see soow ei peida eneses la 
mitte ühte head mecst? 

Kuulutus on mind wangistanud. Koik o'i nii tühi. 
nii hall, ja wäranta. See siin kõlab nii mehelikult, nii 
tuumakalf, siin näib nii palju peituwat. . . 

Wana aasta õhtul, weerand f itfe tulen ma Arsenali 
uulitsast Lossiaia uulitsasse. Pahempoolne kõnnitee. 
Must jakk. Kübar walgete sulgedega." — — — — 

Kell weerand seitse! Ta tõmmab uuri. Weel on 
aega. 

Teisi kirjast awamatalt lauale wisates, wajutab ta 
talimülsi pähe ja jääb silmapilguks pe gli ette seisma, 
et molahabet silitada. Täis rahuUktu enesetunnet sam
mub ta siis Loisiaia uulitsat mööda allapoole. Wahel 
jääb ta waateakende ette seisma, ilma ometi midagi waa. 
tamata. Doom-kiriku kell lööb weerand. Juba märkab 
ta eemal walgeid kübarafulgi. 

„N*iu Gerta?! . . ." 
Selle praegu weel nii kahwatu nägu on nüüd lui pur> 

purist, kuid see kaob pea. 
„Teie?" ütleb ta segaselt, tema otsa waadates. 
^Iah, ainult mina, neiu Gerta." 
„&, ainult mina" , wastab fee wangistatult. 
„Kas meie ei wõiks silmapilguks lossiaeda minna, siin 

ei wõi meie seisma jääda. Meie peame awalikult ja ot
sekohe üksteisega kõnelema." Waikides lähewad nad. 
Neiu näib nii abitu, nii mahalöödud, luid ta rinnus hõis-
tab. 

„Neiu Gerta, tahate teie minu abikaasaks saada?" 
Neiu waatled teda terawalt — uuriwalt. 
„0n see suurmeel, kaastundmus, eneseohwerdamine, 

mis teid seda küsima ajab?" 

.Midagit nendest. See on südametunne ia ma soo-
wiisin tõsi'e^t. et teie minu omaks saatsite. Äraütlemine 
lurwastals minb rääkimata. M u l on ainult arusaamata, 
et ma ju ennem selle peale ei tulnud, et teie — ja ainult 
teie — lõige parem eluseltsiline minu jaoks olete." 

Aralt waatab neiu weelgi maha. Siis aga waatab 
ta mehele niisuguse P i i r ga õtsa, millest sellele soojus 
wastu tungib. 

^Mäletate weel, kui mulle nõu andsite, loosiga õnne 
katsuda? Seda ma tegin — ja nüüd on ta minu oma, 
see peawõit." — — — — — — — — — — 

Lossiaia uulitsat mööda alla lähewad lcsiläes kals 
õnnelikku. 

Nootsikeelest Am. 

Wõitlus — terwise allikas. 
Georg Lurich. (Järg 2.) 

Peäle selle, kui ma nüüd maadlemise sportilise kui ka 
tõlblise wäärtuse kujutuste waral kindlaks olen teinud, ta» 
han sellest edasi jätkata, missugune wäärtus maadlemi-
sel kunsti, terwishoiu ja teaduse alal on. 

Enne seda tuletan arusaamatuste eemalhoidmiseks weel 
kord lühidalt meelde, mis maadluse sportilisest, tõlblisest ja 
terwishoidlisest tähtsusest ütelnud olen. Nimelt: iga sport 
on hea, tui teda mõedulalt harjutatakse. Mis mina aga 
eraldi kinnitan, on järgmine: 
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RohulaHi.e tül id. 

Et ainuski teine sport niipalju füsttalist jõudu —teiste 
sõnadega: terwist — et anna, lui maadlemine. 

3a et sellest üieüldiujete wähe tosu on, kui igamee» 
oma walguse ivata all hoiab, sellepärast on iga aatelise 
maadleja püham lohu», )eoa heategewat mdju, mi» see 
sport itta roycem la rohtem nõrlew«le ja «aljasuremisele 
lähinewale intmesesoole to^b, wdhitute^lma laiade» hal» 
kade» ja lchilde» populariseerida. 

Seda meele» ptdade», waatame nüüd, missugune täht» 
su» on maadlemisel teaduse alal. 

ftehaite ja waimlit arenemine peawad loklukdla» ja 
läsitüe» täima, sest et ühe hooletuse»se jätmine ta teise 
peate tuhlulitult mdjub. Sest ainult terwe» teha» elutseb 
terwe waim .rnens sana in corpore sano.* Täiuse tipuni 
edenenud waim onut,u», toouueioas leha» on tui liiwa 
f«»»le eynaiud lo>». Ja samasuguse ü-gufega, nagu meie 
lehalifelt, tuld mitte «aimuselt, arenenud inimest, harim»» 
tal» nimetame, wõime ta professorit, te» hoolimaiuse ja 
tahceiou puudusel oma teha rnoocsa rudewarnant »n alan> 
daelud, hurllnatals nmeiada, sest lema haridus on kottu» 
töiato, ühekülgne. 

^Korgesie haritud ja tark" professor oskab füsikafea» 
du»te peensuste}'», mõetudest, masina» \a loomujõu jdusün» 
nilu'lejt ia 'jõukulutustest lüpipealseid seletusi anda, on 
hoousezou y« >elundl ja meeter meeli, peale wälja rehten» 
dunud, tui uce tema toest oga inimese jõuawaldusie purioe 
iie aru pärime, st>.« on tema tartu» wacst!g'oi<a» laiama-
hlb woerili nagu hunt aianurgas. Seda on weel u.>äl)egt, ta 
on luulli.llseit loguni nii laugele müha zäünud, et ijegi oma 
lthaliltmele madudele liigutustele nime ei osta anda. weel 
wanem, et neto uurinud, analüieekinud ja mõistma öp> 
pinud olets. 

Tahtmata tuleb mul siin meelde ük» auwäärt, oma 
elukuijes hallil* jaanud piofesjor, kes toid huwitawat 
maadlemist ju ell au)ejärgulise jüulangelase harjutusi pealt 
waaias. Need lou, o,awufe ja wainiulerawuse awalduse!) 
viid teda õtse üllatanud, ja suure» waimustuse» latju» ta 
oma ametlwendadele seda seletada, mis ta näinud. 

,5?iiII mees nägi waewa, ähkl» ja puhki», higi jooksis 
tal- sorinal," tirjelda» ta, ja kohutawate lehawäänamiste ja 
wülmatute, weidiate selsangutega püüdis sellest pilti anda, 
Missuguse wdtte abil Üts maadleja teise maha pannud ja 
jõutangelane raotust kiskunud, «vajutanud, tõutanud, tru» 
winud, käänanud, hoomanud. 

Otsekui metsinimene. Ho-
tentotlane, pidi ta märkide 
teele abiks wdtma, sest et ta 
oma sõnadewara, teda hale» 
daste häda»fe jätte», õtsa lõo* 
pes, sellega oga muutu» ta 
oma pealtkuulajate ee» hale» 
dats weiderdajals ja naeru» 
alusets. 

Jah, kellel midagi peas ei 
ole, sellel peab seda kätes ja 
jalgades olema. Niisugune oli 
lugu ka meie professoriga, ja 
nähta mu t* uu al seal seda 
cUllalt, 'esi lu 'õ.leles ühtlasi 
käte, suu, julge ja weel teiste 
kehaosadega. 

Kas wõib nüüd seda pro» 
fesfori, igakülgselt (kokkukõla-
lifeli) haruuts nimetada? Seda 
^loodusekrooni , kes isegi lv» 
neleda ei oska? 

Wastus on „ei" ja tuhat 
korda „eUI" 

Siin, selle» sihis oleme 
meie, jõumehed, teadusele alnls, 
loome uusi, seni uurimata 
jõuawaldust ja ta sõnu nende 
jaoks. Paari oskussõnaga tir-

====================== jeldame meie asjalikult, ilma 
täsa»jalgu abil» wdtmata, seda, 

mida professor asjata kujutada katsus. 
Oh, teadusmehed, kui kaugele olete sellel alal maha 

iäänuil l Teie oma teha awalduseb on teile nagu raamat 
7 pitsariga J Miljonist miljonile järele antakse iga aasta 
loomade tõu parandamisel» wälja, isegi seegid on wanade ja 
wiga»te loomade jaoks asutatud (mi* igatahes küll ainult kii» 
duwäärt), aga mis on inimesesoo tõuparandamiseks tehtud ?•) 

Niisama ei peäl» la tänapäew üleüldse enam imesta» 
ma, kui mõni inimene sureb, waid õtse selle wa»tu peäl» 
ime»tama, et mõni inimene weel elab! Sest ööd tui pae» 
wad uuriwad ja murrawad inimesed pead, kuda» inimese» 
jõu ja terwise Viimastki haledat jäänust tusuhunikuk» muuta, 
häwitada. Need armsad annid, mida immesesoole tema 
auwäärt Ülesleidja annab, on: kihwtifed gaasid, dum»dum 
kuulid, lõhkewad granatid, hliglasuurtükid, aeroplanid, zep» 
pellnid, weealused paadid, miinid, ohu» ja weetorpedod, 
mõegad, piigid ja muud mõrtfutariistad. Nende abil pea-
wad wastamist seatud wohiwoerad inimesed, kes üksteist 
kunagi näinud pole, teineteist tapma! Sel kombel huwita» 
takse õitsewaid inimestelust miljonitewiist. See on sdja aial. 
Rahuajal jälle töötatakse niisama inimsuseta, hoolimata 
kombel sinnapoole, et isamaa inimsugu lõpulikult häwineke. 

Äriwaim, mi» iialgi ei uinu ja mille põhjusmõttel» 
on: ühe hukatus on teise hea pvli — ja tõritödistuse ra> 
haldamine mõtlewad alalõpmata itta jälle uusi .maitsma» 
muid" ja .weel kaugemaid', weel bhwtisemaid jootifi 
wälja, mille ülesandel», igapäewaltest elumuredest nõrke» 
nud terwist lõpulikult hauda saata. 

Peab otse ütlema, et nendel meestel ainuski abinõu 
liig halb ei ole inimsoo häwitamist!». 

*) Hobusejõud on kuni 1 grammi peäle täpipealselt 
mõedetud, niisama ka hobuse jootsu kiirus luni »/• sekundi 
peale, hobusejbud on jõumõeimisee rchwulwaheusets mde» 
dupuuks, tuigi inimesejdud sellet» sündscm olets, sest et ta 
wähem on. järjelikult — täpipealsem, tindlcm jõu»lllsu». 
Sel»amal põhjusel on ju ta terwes maailma» frangi kur» 
rahwuswahelised raha üksuseks n õetl d, miite oga sterling-
nael. Inimesejõud on frant, hobuseiõ^ d sterlingil Kui nüüd 
küsida, mispärast teadus mitte inimefejõudu üleüldiseks jõu-
mõetjals pole teinud, siis on ainult üts wastus wõimalik: 
sest et teadu» meie lihastekawa uurimise» liiga w0era«ema» 
tikult on talitanud ja loomariigile eesõiguse annud I \ 



Aasta algul. 
Wabadust, Vabadust I kisendab käratsew kari — 
metsikult wäesates oiana wulab ta werd . . . 
Aga mi» tähendab wabadus — ülsinda mõned 
teawad seda, ei iialgi käratsew hulk! 
Arwad, et tohib sa teha, mis iganes tahad — 
tea, et naabergi sinul siis samuti teeb! 
Usud, et wabadus elab wast 'uninga lossis? 
«csid, sest kuningas kõwaste seotud onl 
Hiilgaw tüll paiiltcb ta elu, kuid harwa seal rõemu: 
iiksi<! on mägi, kuid õnnelik õilmitferr org! 
Wabadus seaduses seisab, mis annud on rahwas, 
seaduses, mida ta ise ka austab ja peab l 
Wabadus seäduse» seisab, mis ühtlane tõigil — 
waese! ia rikkal, kõrgel ja madalal maa» I 
W«ba fee rahwas, kes tarfloste walitseb ennast, 
ketse ka teob. mis teeb ja lus tahtel on piir . . . 
Vlga fee rahwas, kel puudub w ei küpsus ja tarku», 
käratsew kari on, kellel karzaseid weel waja l 

R. Põld. 

Ei ole sugugi liialdatud ja jürelmõtlemata kinnitus, 
kui ütlen, et alkohol rohkem ohwrid nõuab tui sõda. Eest, 
wäljaarwatud need sajadtuhanded, kes end otsekohe surnut» 
joowad, saab wõrdlemisi palju rohkem inimesi õnnetute juh» 
lumiste läbi uulitsal ja mujal surma — joobnud pea ta-
gajärjel. 

Need ülemaltähendatud alkoholi ohwrid on weel õn-
nega pääsenud, wõrreldes nende joomawendadega, kes 
mitte lohe järskust surma ei leia, waid pikaldaselt põdema 
jätwad. Nende Wiimaste elu on täieste otstarbeta, üksluine 
za ei eraldu peaaegu sugugi loomaelust, wõi weel digem: 
nende elu ei ole muud mwagi kui pikaldane määndumine. 
Seda liiki ohwrite arw tõuseb igal aastal paljudesse mil» 
jonnesse. 

Alkohol on inimesesoo lõige hirmsam waenlane. Tema 
esimene tagajärg on terwise rikkumine, teine äriline, elutut» 
seltne, warandusline hiwitus, kolmandaks hukutab ta õigelt 
eluteelt kõrwale, harilikult otseteed wangihoonesse, wõi ka 
haige», seegi- wõi hullumajasse; neljandal» paneb ta süü> 
t«d perekonna liikmed, sõbrad jne. meeleheitlisesfe ja abitusse 
seisukorda. Peale selle on alkohol kahtlemata tõigi haiguste 
ja nende idude toidupind ja hõlbustaja, nii kül ka iõige 
kiiria juur. 

Er seda paremine selgitada, t»on weel järgmise näituse. 
Ütleme, et keegi sureb ka» tii»kuse»se, kopsupõletikku, lohu» 
katarri eht südame rabanduse»se w. m. haigusesse. Ars» 
titunnistus kõneleks niisugusel puhul, et see inimene sellesse 
wõi teise»se nendest haigustest on surnud. Maailma kohtu-
mõistja otsu» aga olek»: see mees suri alkoholisse, sest joob' 
nud peaga külmeta» ta ja sai selle wõi teise haiguse. Wõi 
jälle: üleliigse joomisega rikkus ta omal mao, ergud, sü» 
dame ja surmapõhiuse luureks oli — alkohol. 

Sttn oleme meie, maadlejad, alkoholi wastu Wõitleja-
tek» ja elawateks eesmärkideks kainusele. Aateline maadleja 
wihkab wiina tui kihwti ja tuulutab oma jõuga ja terwi
sega igapäew teistele: waata, missugune ma olen sellepä
rast, et ma ei joo. Jätke joomine, harjutage oma lihatseid, 
ja teie saate samasuguseks. 

Nagu öeldud, on moodne teadus raskejõustiku wastu 
wderasemalit olnud, ja fee piirkond oleks ka siiamaani weel 
„terra incognita'1»"*) jäänud, poleks meie, jõumehed, seda 
ala läbltöotama hakkanud, iga liigutusele asjakohase, õige 
nime annud, neid pdhialitulr uurinud, analüseerinud, sel-
gitanud ja jõustiku kui ka maadluse õtse teadusel» arendanud. 

*) Urra iocog-nita mm tundmata Maa. 
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Messopvtamia tüüpused. 
Uulitsa muusetant. 

Ilmarekordide abil on meil õnneks läinud inimjõu (ke> 
hajõu) pürisi tõigls üksikute llhastesaltade liigutusluadide, 
malematltalise täpipealsusega kindlaks teha. Ilmarekordid 
on inimlõu (füsikalise jõu) piiriktwid. Kui nüüd seda wõi 
teist ilmarekordi kord lüüakse/ siis ei ole fee enam tähtsuseta 
ast, wald niisugune fuur fündmus, miba mnt weel maail» 
ma» ette pole tulnud. Ühtlasi aga ta teadusliku tähtsusega, 
sest et nüüd teatud lihastesalga jõuawalbuse piiritiwi mdne 
traadi wõrra edasi nihutatakse. Selle edasiliikumise tähtsus 
ei ole sugugi wähem tui fee, tui mõni põhjamaade uurija 
jällegi põhjanabale mõne traadi wõrd lähmeda on jõudnud. 

Kestwad jõupingutuste abil raskejõustikus nii tui la 
maadluse, wõime topfu, südame, Vereringjooksu wastupi-
damife jõudu ja püsiwust täpipealselt wälja arwata, uurida 
ja kindlat» teha, sellega teadusele ülesarwamata tallist ma-
terjali andes, mitte ainult anatomia waid ta füsiologia alal. 

I a sii» tunsti alal? l 
Nust see tuleb, et meie nüüdsed tanftnitud ja kuulsused 

wäärt ei ole endise aja kunstnikkudel, nagu Raphael, Ru» 
bens, Michel Angele, Van Dyk, Murillo mitte kingapae-
lugi lahi päästma? Ka» on ehk meie aja kunstnikud an> 
de waesemad, wõi peab põhjust mujalt otsima ? 

Jah, põhju» ei ole mitte selle», et mese aja kunstnikud 
walmuahtramad oleksid tui nende ametiwennad wanal ajal. 

Kuna wanade! tunftnikudel Athena» ja Roomas tored« 
kehaehitusega ja katmata liigetega noorimehi rohkem trnlüll 
silma ee» oli ja nad oma eeslujusi (mudelist) südamesoow' 
järele walida wõisid, peawad nende praegused ametiwennad 
appolonlise kehaehitusega kujude asemel ainult haledaid moo-
nutust ja larrikaturifi, milledelt nende silm pettunult möö-
da libiseb, ilma et kütkestatud saaks, mudeliks tarwitama. 

Andke meie kunstnikkudele wana Rooma ja Sparta at-
leetide ja gladiatoride tujud, kes õtse iseäralist rahwatõugu 
kehastasid, nende plastilliste, ela»tili»te, suurtsugu joomega, 
ja nad ammutawad nendest uut toitu ja tungi oma loo-
wals tööks. Nende silm harjub siis aegamisi nende jõust 
la terwijeft ülewoolawate noortemeeste tlassitliste kehajoon-
tega. see peenendab ja täiendab nende ilutunnet ja teeb 
nad wanade meistrite wäärilisteks. Idealfete mudelite puu-
dusel ei suuda aga ta täige wägewam kunstniku ettekujutu» 
loomutruust kunstiteost luual 

Nii näeme siis jälle lord, kudas sport mitte ainult ter> 
wishoiuga. waid ka kunstiga käsikäes käib, ja kumbki nen-
dest ilma teiseta püsida, edeneda ja täiusetipule jõuda ei 
wõi. Iseäranis täib see sp»rdi, nimelt maadluse, silmapaist. 
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Msüllma esimaadleja Alexander Aberg. 
Maadleb praegu ühes G. Lurichiga ^Nelordis". 

wamate esitajate kohta, sest niisama nagu male (shahimäng) 
kuningas mängude seas on, on maadlus sportide kuningas. 

Austatakse kujuraiujaid ja maalilunstnitta, kes surnud 
lõuendi peäle wõi eluta sawift kujust wormiwod, mispärost 
ei peaks siis ka meid, jöukangelast, kunstnilkuke liiki arwa» 
ma? Sest fi stll'se lunstiofawufe kõrwal oleme ühtlasi ju 
ka skulptorid («Lootmise kunstnikud), kuna wormita, kohmc» 
kast ja kujutost lihatombust elawa iluluju oleme loonud! 

* * 
* 

Kuninglikku sporti, kõigi sportide sporti üksikasjalikuma 
läbivaatamise alla wõttes, teen esmalt weel lühitfe togc-
siwaate selle peale, mis seni objekliwliselt ja erapooletult 
mitte ainult kinnitanud, waid ta wastuwaidlemata tõeks 
teinud olen, rõhutades, et ma maadlemist ja maadlejaid 
nende õiges tähenduses mõistan, mitte aga pühapäewa- ja 

juhuslisi° maadlejaid ega wusferisi, kellel * pahatihti 
wähem aimdust spordist tu, Võhikul ja kes otsekui eksikombel 
maadlejate sekta sattunud. 

Idealne, klassikline fpordimaadlus on 
1) moodsa tehakulturi ja enesekaswatuse teerajaja, mis 

walgustawa eeskujuna kaasinimestele oma tõsiseid manilsuss 
saadab, nende patustuft terwise wastu ja keharüwetcmist 
silmade ette seades ja neid kuristikku langemise eest hoiate» 
des. E'awa, õhutawa eeskujuna peab ta spordile waimuc» 
tämä, kusjuures maadleja täiufetipuni Väljaarenenud l«ha 
piltlikult seda tagajärge kujutab, milleni see raudse tahtejõu 
ja kainuse läbi jõudnud, mis mitte ainult maadleja, waid 
igaühe lohus oma wastu peaks olema. 

2) Maadlus on tõig'ft spordiliilidest see, miS kõigesuu-
remat jõudu, teiste sõnadega ta kõigeparemal terwist annab, 
sest et loud ja terwis kaks ühtlcst, lohutcmoia möisilt vn. 

3) Maadlus edendab keha kõige lorramõedulisemolt, 
sest et siin spetsialiseerimise hädaoht, see teiste fpordiharude 
wähjatõbi, ära jääb, nimelt ei arenda maadleja ennast 
mitte üksinda, waid wastane lõwendab ise tahes ehk taht» 
mata tema nõrki külgi, mis, sellele spordile rliütlitlu helki 
andes, ta kuningliluts spordiks tunnistab. 

4) Maadleja on kõigist spordimeestest lõige wastupi» 
dawam, sest et ta ennast oma kõigekõrgemal jõutipul 30 ja 
rohkem aastaid hoida suudab, wastandina teiste fpordihc» 
rude esitajatele, kes wiie, kõige rohkem 10 aasta pärast 
,molkas" on. 

5) Maadlemine on kõige terwislisem sport, sest et [to 
keha kõige rohkem karastab, lõwendab ja wastupidowamaks 
tõ'gi eluhalbtuste wastu teeb. 

6) Ideatte maadleja eluwiis on lõige karskem ja kõige 
kainem, ta pühendcb oma terwe elu fpord-le, Ütleb ennast 
kõigist ilmalittudeft lõbudest ja lihahimust lahti, esinedes 
Ic astobantttubek köigeiösiscma lõlblufe järelaimamise wää« 
rilise eeskujuna. 

7) Maadleja teenused teaduse alal on kallihinnalised, 
kuna ta anatomia, füsio'ogia ja wiifita teadlastel aitab mi* 
me se kehaehituse saladustesse tungida, neid seletada ja uu» 
rida, ühtlasi inimese umbes 300 lihüstefalga jõupine» 
wuse viirist ilmarekordide läbi kindlaks määrates. 

8) Appolonlit maadleja on kunsti edustoto, sest et ta 
oma lorramõedulise ja tokkutõlalise kehaehituse läbi la wõ> 
hitute llmas ilu» ja kunstitundmust äratab, kunstnikule aga 
tingimata tarwilikuks elawaks mudeliks olles. 

9) Maadleja on ise kunsinik, sest et ta kohmakast liha» 
tombust, elastilised, kõiki ilunõudeid laitwad elawad kujud 
loob, mis herrandlitud kui uueste elule ärkanud Ndonis. 

(Järgneb.) 

Sõjameeste terwitused. 
Terwitame sõjaliinilt waba kodumaad, kõiki omakseid 

ja tuttawaid ja kõiki kodumaa neldusi. Soowime õnnelikku 
ja rõemsaid pühast to Uut aastat wabaduses wastu wõtta. 
Palume ühtlasi, kellel fee tülikas ei ole, meile kirjutada, 
sest sellega saadame oma lõiqe kurwemad silmapilgud möüda. 

Siberist: R. Tän, ss. Lukin — Karulast. 
Terwitame kõiki kodumaalast, iseäranis Eesti neiust, ja 

palume nendega igawuse pärast, mis meil alaline külaline 
on, lirjawchetust. Aupaklikult Eesti sõjamehed: A. Rööp, 
K. Beekmann, J . Undrest. E. Sepp, A. Plukt, A. Alberg, 
A. Nigulas, R. Tombak. K)pi>ei)T>. 3CTOHCK. aan. oaT. 
Koiian,i,a CBiiiJH. 

Terwitame sõjawäljalt ja soowime kõikidele sõpradele 
ja tuttawatele, iseäranis Eesti neiudele, head uut aastat. 
Soowime neiudega kirjawahetust igawuse pärast. Eesti 
fõjamehld: August Iilmer, Gustaw Zeisig, Karl Liidlein. 
Eduard Kumm. Adress: Müein. apuitf. 1-HÜ DCTOHCKJÜ 
IIOJK>, 10 aa pöTa. 5-ufi B.3BOA-K 

Terwitame kõiki Eesti neiust ja soowime kirjawahetusesse 
astuda. Aleksander Simson, August Jürgenson, Eduard 
Klaus, Karl Rooman. Adress: /l/tficTB. apMia. 1 9cToncKi& 
no.iKT, 3 poTa 2 B3BO,I,T>. 

H:ad uut aastat kõigile tuttawatele.' 
30. nowembril 1917. Rumenias E. Käppa. 
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Nälg. 
(sulguse kirjadest.) 

1. 
Ma olen hulgus. . . Mitmed wanemad inimesed kõ

nelewad, et kui mina weel korralik inimene olin, mäleta, 
wad mind paljud kui rewolutsioni tegelast, kuid ma ise ei 
mäleta seda sugugi. 

Ma jõin, palju jõin. . . 
Istud mõnikord merekaldale, tühja paadi alla ja 

tõmmad pudelist elustawat märjukest. . . 
Kuid ma kõnelen jä<elindlalt. . . Nii siis, mu elu 

ei ole korralik. . . 
See on lõik Masha, minu kaaslase, süü. Eest tui 

teda ei oleks, ei lamaks ma miite poris, aia all. . . 
Ma el sin esimesel aastal Mashaga kaunis hästi. 

Wedasime salakaupa, müüsime kõlbmata sealiha ja ainult 
püharäewili oli meil aega teineteist taguda. 

See kestis nõnda kaua, kuni nösunina Waska'armsa» 
ma minu laest üle lõi. . . J a nüiid hakkasid nad mind 
peksma, ja mitte ainult pühapäewadel, waid lüm ne korda 
övpäewa jooksul. See huwitas togu minu intelligent 
oleku ja minust fai hulgus. . . 

Ja , see oleks lõik wäga hea, tui mitte üks turb näh> 
tus juure ei oleks tulnud — keelati wiinamüük är.». . . 

2. 
Nüüd alZaski minu õnnetus. . . Mis ma siis lõik ei 

joonud: poliluri, denaturati ja palju muud. Lõppudelõ
puks olin ma nõnda langenud, et enam töötada ei fuut» 
nud. . . 

Ma nälgisin. . . Tuli sagedasle lihwtises porimül
kas lamada ja fcalt to du.ääiuseid otsida. See o i hir-
mus.. . 

Ma muutusin nälginud koera sarnaseks. . . Kui ma 
leisle käes toitu nägin, siis hulgusin tui metsik elajas. . . 

J a siis, kui näg mind waldas ja mu peast lõik mõt> 
ted wälja pigistas, siis tulin hirmsa mõtte peäle. Nagu 
alati lamasin nia ka nüüd söeladu ligidal ja imesin näppu. 
Krambid waewasid mu :ühja kohtu ja mu silmade ette 
tõusid määratud, praetud härjad, hiiglakollelid ja terwed 
mäed küpsekartulaid. . . 

J a äkki ilmus uulitsa nurga tagant minu unistuse 
kehastus — naisterahwas, kes fööginõvsi kandis. 

Magus lõhu awaldas mu peale niisugust mõju, et 
ma iga hinna eest sööginõude sisu omale tahtsin. 

Siis kargasin ma nurga tagcnt wälia ja rebisin nais 
lerahwa käest sööginõud enese kätte. Järgmisel silmapil 
gul sõin ma kõik, mis seal sees oli — liha ja kartulist.. -

3. 
Waheajal oli naisterahwas ära jooksnud, ja ta tuli 

pea kojamehe ja linnawahiga tagasi. Mind löödi pikal
daste, raskete löökidega; ma olin peale joomist nõrk ja 
ei suutnud end kaitsta. Sns rebisid peksjad mind ene
sega ühes ja pea leidsin ma end pimedast keldrist. . . 

Õhtul toodi mulle süüa, tuid nii nälginud tui ma ka 
olin, ei wõinud ma seda wäslilut toitu süüa; see oli 
palju halwem kui need jäänused, mis ma kraamidest olin 
leidnud. 

Siis otsustasin ma enesele lõppu teha. Alatine nälg, 
löögid ja alandus tegid mulle surma soowitawaks . . . " 

Ja ma wõisin püksirihma ja sidusin aknaraudade tul
ge. . . 

Kuid järgmisel silmapilgul awati ootamata üts ja 
wangikotta ilmusid töölised ja soldatid. . . Nad surusid 
mu kätt, ütlesid, et on wabadus, ja terwitafid mind. . . 
Siis antsid nad mulle süüa ja raha. . . 

Nüüd olen ma hoopis teine inimene. Ma leidsin 
töös õnne ja elusihi. Ja ainult harwa tuletan ma omale 
meelde oma endist elu, täis piina ja näljawalu. 

Olgu õnnelikud head inimesed, kes mulle uue, kuldle 
elu annetasid. 

G. Glinsty. 

Ettekuulutused. 
Te f f i järele. 

Praegu küsiwad inimesed, üksteisega kokku saades, aru
t a t i : 

„Noh, mis teie arwate, — mis edaspidi tuleb?' 
Ei tea kudas teistega on, aga minule isiklikult on see 

küsimine wäga wastikuks läinud. 
Teisest küljest aga tean mo, et ma juba mõndagi korda 

wäga oigeid ettekuulutusi olen annud. 
Õ gust öelda — ma 'p uskunud^isegi, mis ma rääkisin; 

mõtlesin, et ajan tühja loba, niisama naljapärast, luid see 
loba läks, tõepärast, sõnasõnalt täioe. 

Praegu, näituseks, tunnen ma lahte walminud sünd
must ette. 

Esimene on see, et ,Wikshel' *) enese riigist ära lahutab. 
Teine. . . sellest kõneleme pärast. 
Wikshel peab enese Wenemaast ära lohutama. Ta 

annab man'fe»ti välja: 
.Meie, Wikshel I., Nikolai tee wägew walitseja, Windawi-

Rõbnsti, Kiewi-Woronefhi, Moskwa - Bresti, Kasanski ja 
teiste teede kange käsuandja jne,, jne., jne. anname^kõigile 
oma alamatele käsku jne., jne., jne. 

Mis käsku ta annab, fee on juba tema oma asi. 
Ja walitfufewõim on Wikshelil niisugune, mille sarnast 

isegi ükski Trotski enesele ihaldada ei tihka. Kõige tugewam 
wõim. 

Wedama hakkab W.lshel ainult oma riigi alamaid — 
wikshellasi. Neid, kes temale sellekohaieid lubakirju ette pole 
pannud, wõi jälle tema käest neid saanud, ei lasta pealegi. 

Kaupast, fäögiaineid, reisuwaro, sõjariistu — ühesõnaga 
kõike, mis iganes o'emas, muretsetakse ainult wikshellastele 
mõi tema liibu osalistele vcfytva&tete. Setete etft kiStolfe 
raudteel roopad peält ära. 

Wllsheli tarwitada saawad olema kõik soomusrongid, 
kui ka isesugune voo1: soldatist, keS eriti raudtee korratuste 
toimepanemiseks kohale on kutsutud. Korratustetegijad hak
kawad aknaid sisse taguma, katustele ronima, llassiwogu» 
nitesse jahukotta sisse' kandma ja reisijatelt reisuwara wa» 
rastama, sealjuures nende tallal .omakohut" pidades. 

See abinõu paiskab waenlase Witsheli piiridest kau
gele wälja. 

Elu tardub. 
Wenemaa jääb ilma liwisöeta, ilma leiwata, ilma min

gisuguse toidukraamita, ilma raamatuteta, ajalehtedeta, isegi 
ilma kirjadeta. 

Ning siis — hakkawad linn linna järele, kubermang 
kubermangu järele, maakond maakonna järele Wilsheli poole 
üle minema. 

Ulraino, Donimaa, Kaukasus — kes tohib Witsheli 
mitte tunistada? . . 

Moskwa? . . Petrograd? . . 
Ha—ha I Smolnõi seab esimesena uue riigilaulu kokku: 

^Iumal Wilshelt kaitse sa I 
Wägew ta jõuga, 
tina ja streigiga, 
Pool.õigeustlik. , 
Tossutagu kaua ta, 
Rahwastele hirmuks l 
Jumal Wilshelt kaitse sai" 

Ja Wikshel astub troonile. . . 
Europa lohistab esiteks natuke naerda. 
Siis saab ta pahaseks. 
Wiimaks aga tunnistab Wilsheli wõimu makswaks. 
Tunnistab wõimu makswaks ja annab raha laenuks 

ka, — ja fee 'p fee just ongi rngipolitika A ja O.. . 

Teine minu ettekuulutus puutub õieti minusse enesesse. 
Warsti, ennem weel kui, wõib olla, minu waenlased 

*) „BHB«e.ibu (wikshel) — üleriiklise raudtee - teenijate 
keskliidu tüidesaatwa komitee telegrammide adress, millega 
ta seda asutust nimetama on hakatud. K. P . 
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Mele Mats Nr. 17? 

Miks nad mehele »l lähe. 

 

msmsw'-Mina ei lähe iialgi mehele, sest et lapsi kardan 
Mina aga et . . . meest kardan!" 

Enne ja nüüd. 
Kui enne andsid-sandile 

Kolm kopikat ehk — wi i s ; 
Oh . . . kuidas tänas waesele 
Te helduse eest siis. . . 

Nüüd, rublat wdtte».. . imelik! 
Sant hakkab fdimama: 
..Kas tead - ma olen k o d a n i k 
Ja mitte k e r j a j a l " 

Ma enne nägin mõnda meest. 
Kes kelm — ja warastas; 
Pool eluaega türmis tõest 
T a o l i istumas. . . 

Nüüd awalikult püssiga 
Ta wabalt ümber käib. 
Neid — k e l l e l t w a r a s t a s kord ta 
N ü ü d w a n g i s t a d a w õ i b . . . -

K. K«astk. 
—o— 

Jää seisma. 
Anna Haawa ,Cest ä r a " järele. 
Jää seisma, kui me wanker weerebl 

Jää seisma — muidu mööda lä'eb 1 
Ehk tule kaasa I karju! lohu l 
Eht pea kõnet. — Üles käed l 
Jää seisma! 

Jää seisma! Seisma peab jääma, 
(ii tohi nutta, ohata. 
See takistab, meil rutt on taga, 
Sest aeg wõib uued muneda. 
Jää seisma. 

20. XI. 1917. Kitti. 

ja sõbrad aimawadki, katkeb minu kannatus ja ma annan 
„det,eti" wälja: 

K õ i g e i l m a i l m a k o d a n i k k u d e l e 
Koik! Koik! Koik! 
K ä i g e m i n u j ä r e l e . 
M i n a ! M i n a l M i n a ! 
L u b a n i g a l e t a l u p o j a l e k a k s t u h a t (2000) 

t e s f a t i i n u p õ l l u m a a d . 
Soldatitele annan — igawese rahu ilma mingisuguste 

maade wõtmistata, fõjakulude maksmisteta ja Miljutowi 
wäinadeta. 

Peale selle teen ma lõik kindralid soldatiteks ja soldatid 
kindraliteks. 

,Tere, seltsimehed — kindralid l" 
^Soowime terwist, alamwäelaneI" 
Töölistele luban ma, et kõtt wabrikud ja tehased nende 

omanduseks saawad. Tööd saawad tehastes tegema tapi-
talisttd, tuna töölised muudkui istuwad ja jägawad puhast 
kasu. Kahjud katawad aga kinni kapitalistid, kes tööd 
teewad, oma era»warandufest, et mitte sõnelemist ei tekile, 
nagu ei lastaks neid nende endi ettewõttest sugugi osa 
saada. — 

Kõik wiinaladud, keldrid ja tagawarad annan ma oma 
truude alamate lätte — ärahäwitamisek» nende abinõudega, 
mida nad lõige loomulisemats peawad. 

Minal Mina! Mina l . . 
Ja tüll te siis näete, kelle järele lähewad töölised — 

nii hästi arusaajad, tui ta pool»arusaajad ja need, kes oma 
wiimase aru lõpulikult on laotanud. 

Külap mina tean — kelle järele! 
Noh. ja Eurojia? . . Europa kõhistab esiteks natuke 

naerda, pärast saab pahaseks, wiimaks aga tunnistab mu 

wõimu makswaks ja annab rahagi laenuks. Sest selle» 
ta 'p seisabki see terwe riigipolitita. 

Aga wõib olla, e t . . . ma ei wvtagi. 
Preedik Tõhk. 

Räisep Mardi unenägu. 
ÕZsel wastu uut aastat. 

Aastad lünme tagasi, oli wana aasta õhtu. . . Ka 
Rawila rätsepal Mihlel Nabatil oli pühade meeleolu. Ta 
arnukene sell Mart, tel täna iseäranis tubli „palga Maar« 
japäew" oli istus ülelaua Mihkle wastas, ja audus „plaa> 
nifi", — et kus kohal oleks täna mõnus mõni „!lahw" wi
sata, sest „klahwi" wiskamise peäle oli Mart spetsialist, seda 
tunnistas elawalt ta hiiglanina, mis nagu ..kuuetolliline" 
merelitsuse wahelt wälja hiilis, ning fee oli mitmeaastase 
^praktika" wili. 

»Sa mõtled aga jälle ainult joomise peale," lausu» 
Mihlel hoiatawalt. 

«Tea, et homm^ uus aasta on, ja wiisakas ei ole pal» 
ganatukest läbi kõri lasta!" 

,M5ni asi!" heitis Mart täega, ^wäikse stroom!" ajan 
omale uueks aastaks sisse,see on tõik, — ega ma loll ole!" 
lisas ta weel asjatundlikult juure, ja tegi minekut. 

Mihkel pomises weel midagi ,hutüaläinud inimestest, 
kõlvatumatest eluwiifidest, jumala kartmata olekust" — ,a 
sammus pahaselt tahatuppa; sest, poissmehena wäikest äri 
pidades, oli Mart ta juures üle 29 aasta teeninud, ning 
iialgi ei leidnud Mihkli rohkearwulised ,saolramentid" 
Marlis kudagi poolehoidmist. 
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P r o t o p o p o w i k u u l u s h ü p e m i n i s t r i t o o l i l e . O nal ajal sünnitas suurt lõmu. et Pro> 
tobooo*». .nngu armastaia panter" üle teiste wanemate ja wilunud riigimeeste walitfusetüürile ka». 
gas. Nüüdsed ministrid löö nad aga oma hüpetega lipnikest wäe ülemjuhatajaks ja wabritupingilt 

ministritoolile ning sealt wana koha peäle tagasi ka selle rekordi kaugelt üle. 

Pnnkt kell 1 öösel. 
Läbi tänama, räUeoa vaole, tu^g 'b imelikult wibaw 

kogu. See oi Mart, kes omale .kaunis keskmise lasti" peale 
wõtnud, ning .ähwardawalt" kodu voole tuigerdas. 

Wiljas oli pühalikult waikne, tuid Mardile näita» kui 
oleks kõige võäralem .maru" möllamas, sest kõik näis hiig» 
lakeerutamise tuhinas olewat. P aud, põllud ja teiwad, 
tõik seistwad weidralt wiltu, isegi tee lookles wabel pilwe» 
d«nl, sealtsamast äkki kuristikku kadudes, ning Mart tegi 
selle .looduse wallatuse" tag-ljäriel ilula ,salto moriale". 

Wiimaks ometi jõudis koju, hoowas raskelt uksest sisse, 
tüüris vaar korda mööda kottpimedat tuba, käis tume 
„mürt«" — ja kõik jäi waikseks. 

Mart nägi huwitawa unenäo. — Ta leisis luulelise 
järwe kaldal, mille teiseloool ääres pa^g wõfastik kaswas, 
kuna tema seljataga mõned harwad, käblrilkad kuusepuud 
ilutsesid. 

Mart silmitse, unistawalt weepinda, kui kõrroga wõ» 
süstikust hunt nähtawale ilmus, ja turwkuulutawolt Mardi 
voole jalga laskis. Mart tundis kirjeldamata hirmu, ning 
oli mälgukiirufel kõige lähema puu otsas. Läbemal silma» 
v'lgul oli ka hunt puu all, ja wahtis paljaste hammastega 
ülesse. 

Mari riskeeris, et hunt ülesronimile veale mõtleb, ja 
tukkus wiimases hädas hundile kuusetäbisi wastu nina loo» 
pima — oli neid juba lugemata hulga loopinud, kui treh. 
mäs kätte kaunis kehakas käbi. Sellega otsustas Mart 
wiimast lööki teha, sihtis, wiskas, kuid—kaotas ühes sellega 
ka tasakaalu ja lendas puu otsast, pea eee, järwe. . . 

Hommik. . . Mart lamab kui .ristilöödud" keset põran» 
dat. Lööb silmad lahti, püüab tõusta, luid .wurrluud 
wihifewad^ nagu nõialatlas. — pohmelus on kSigehiilga» 

wamal tioul. Siiski püüab Mart läbielatud sündmusi 
kudagi kokku wõtta, —asjata, pea ei tööta mitte õhkugi! 

S?al. uks läheb lahti, sisse astub Mihkel, pilwe» profi-
liga, ja müristab: 

„Mart. sa varandamata lakekrantsl Kui sa mulle 
weel edaspidi niisuguseid tukka teed. nagu täna uue aasta 
öösel, liig ma sind küll enam pidada ei wõi !" 

.Mis asja?" imestas Mart, ja tõusis istukile. 

.So. wõi sa ise ei teagi!" oli järg Mihkli käes imes-
tada. 

.Tuled testLösel kodu, täiS kui puuwenelane, ahmid 
nagiN kõik riided sülle, ja lauluga .minu Maali ja minu 
Maali", ronid mööda redelit hirmsa kolinaga ahju peäle. 
Siis loopisid kõik mu worstid ahjupealt alla koera katte, 
kes lu peale haukuma haktos. Ja lõppude lõpuks, tuled ise 
sealt niisuguse hirmsa kirumilega alla, et jumal hoidku, — 
ja siin sa nüüd lamad l — Mart. ma ütlen sulle, see on 
wiimane kord! Kui niisugused lood weel torduwad, siis 
wõid omale teile koha otsida!" lõpetas Mihkel kirumise, 
ning lõi wcheulse paukudes kinni. 

.Kurat!" wulises Mart wiimaks, „?ui suurepäralist 
unenäo ma nägin. Ja mis weel fuurepäralifem, et see minu 
öösise tegewusega imelikult klapib l" 

..Ei niiwiisi fee ei lähe. — Mihkel!" lõpetas ta siis 
otsustawaid. .Tänasest päewast ei wõta ma mitte üks tilk 
enam!" 

Ja Mart pidas sõna. August Bru»o. 

Meie Matsi järgmine (178) nummer ilmub 
13. jaanuaril. 
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Elukardelaw sõit. 

dlu— 

^Preili, teiega sõidan mina kas wõi maailma otsani". 
^Tee lõpeb aga Kadriorus, Lasnamäe all". 
«Kahju, seal wõidaks mett mõlemil korraga kuuli peast 

läbi lasta". 

Kuradi burshuid. 

„Noh, kuidas pühad lälsiwad? 
Wist fui nad olid lõbusad?" 
Noh, itta lõbuga 
Neid pühitsesin ma. 
Kuid „sõber" jättis wiinata 
Ja piimanaine piimata. 
Mind kaupmees jättis lelwata 
Ja naine ilma söömata. 
Ni i päris suure lõbuga 
Ma wõisin Pühi pidada. 
Kuid nüüd küll awalikult ma 
Wõin kõigil näkku karjuda: 
^Need kõik on kuradi burshuid, 
Kes jõuluajal toitu sõid". 

- .AX . -

Peeter Wesipruuli pööre. 
Kui Peeter Westiruul esimest korda kuulis, et on ole» 

mäs anarhistid, sotsialistid, wähemlased ja enamlased, siis 
küsis ta: 

^Kes olen siis mina — b^rfhui wõi proletarlane? . . 
Kui arwesse wõtta, et mu taskud tühjad on, ja et ma 

tundmata wanemate laps olen — siis nõgu oleksin ma pro< 
letarlane, aga samal ajal, seda asja teiselt poolt waadates, 
on mul riigiametniku ja tärgeldatud maniska aukraad.. . 
burshui aukraad .. ." 

Peeter Wesipruul jäi tõsiselt mõttesse. 
Ta otsustas selle asja üle teiste inimestega nõu pidada. 

Kui ta kojameest nägi, sõnas sellele: 
„Ma olen kuulnud midagi ärewat..." 
Kojamees urgitses nina. 
^Kõneldakse, et enamlased mõtlewad . . . nõndaks . . . ' 
«.Mis... nõndaks?' 
.Nõndaks... burshuidele wiimast lööli anda. . . On 

see õlge wõi mitte? .." 
„O^ge," sõnas kojamees. 
,Noh, ja siis?" 
Mõlemad waikiwad. 
„Aga mis nad siis, näituseks, tawatfewad ette wõtta?" 
^Vurfhuldele surmahoopi anda.'" 
.Tõega?" 
„5öega.* 
»Aga kes on teie arwates burshui ja kes mitte?' 
.Koik on," wastas kojamees: «ohwitserid, arstid, aja» 

lehemehed, ministrid, ametnikud..." 
,Ametnikud?" küsis Wesipruul, h'nge tagasi hoides. 
„Tingimata... need on esimesed burshuid ; maniskat 

kannab, sulega kirjutab ja saab palka, sellepärast." 
, I a mis siis nüüd saab?" küsis Wesipruul. 
^Tõmmame m:io maha." 
Wesipruul astus kurwalt koju. 
«Wiimne tunnike on käes," mõtles ta. „Ilma soolikateta 

juba inime ei ela. 

„Aga ma saan wõitlema. Magu ma läbi lõigata ei 
lase . . . ei lase. Ennem lahtun ametist ja hakkan enamlaseks." 

Ta läks laua taha ja kirjutas ülemusele: 
„On au teatada, et ma ametist lahtun. Ma ei wõi 

burshuilist walitsust teenida, sellepärast, et Lenini austan ja 
Trotsilt jumaldan. 

Elagu Iaternatsionalel" 
W:sipruul kirjutas sellest palwetirwst ärakirja, lõi ukse 

peäle ja heitis rahuliku südamega magama. 

Paikajad. 
Fantasia realsel alusel. 

Kolmasada nelikümmend Amerika.inseneri sõitsid We> 
nemaale, et siin raudteest korraldada. 

Nende wagunis walitses elawus. 
„ 3 * / sõnas wanem, ..meil on ränk töö ees, kuid meid 

peab selle eest eelolewa töö tähtsus trööstima.... Mõtelge 
ainult: meie tööst oleneb selle ilmariigi saatus!" 

Kõikide meeleolu oli ülendatud. 
Kui rong üh:le jaamale ligines, tungisid kõik akende 

juure, et kuulda, kuidas terwituseks «hurra!" karjutakse. 
Kuid mingisugust terwitust ei olnud. 
«Imelik!' imestas wanem. .Walitsus palub meid nõnda 

ilusate sõnadega, kuna ega leegi meid ei terwi ta . . . " 
..Wenekesed on töökas rahwas," tähendas teine: ,neil 

ei ole aega tühiste asjadega tegemist teha." 
Kui ameriklased wagunitest wälja astusid, lähinesid 

neile sõjariistus soldatid. 
,Kas teil fõiduluba on, seltsimehed?' küsis ninamees. 
„Need ongi wastuwõtab," mõtlesid ameriklased l i i -

gutatult. 
„£> ja," sõnas wanem ameriklane soldatile, „meil ei 

ole ainult fõiduluba, waid ka kutse." 
..Kutse?.. Kas te wõiksite näidata?" 
5?ui soldatid paberilt lugesid, mõtlesid ameriklased: 

. «Nüüd selgub kõik... Meid ei tuntud wististe ära." 
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Soldat, fcs luiset luges, raputas pccd ja fõtia*: 
,ssas see on sõiduluba? Selle paberiga ei panda teid 

raudtee tööde peale, waid pogrisse.. ." 
Ameriklased waatasid kohtunult üksteise õtsa. 
,Kuid teie walitsus palus meid tulla." 
^Missugune?" 
«Ajutine." 
.Ah ftel" naeratas soldat. „Niisugust walitsust enam 

ei o le. . . Nüüd on meil uue." 
,Aga herra Liwerowsly." 
„Kintluses istub teie herra Liwerowsly." 

[ Ameriklased imestasid. 
Tund aega hiljem olid nad lusog'<l luku togo kinni. 

«Nüüd," seletas neile keegi, „on waja selgeks teha, kestele 
olete, siis otsustab isand Rjasanow, m!s teiega peale halata." 

«Nga kes on see isand Njasanoro?" tusisid walsed 
ameriklased. 

„Uu8 teedeminister." 
Sellest ajast peale ei küsitud kuritahtlikkudelt inseneri-

delt enam midagi. Wõimuesitojatel oli muude tähtsamaie 
asjadega tegemist, kui ameriklaLte kohta selgest muretseda. 

Sellepärast tali 340 inseneril nõnda kaua kinni istuda, 
kuni wiimaks ka nende asi arutusele tuli, kus selgeks tehti, 
et nad ei kornilowlosed ega la Amerika kapitalistid, kes Wene 
demokratiat surmama olid tulnud, ei olnud. 

^Mirge nüüd aurumasinaid paikama/ öeldi neile wa» 
vastamise juures. 

Seal selgus oga, tui insenerid depoosse läksid, et 
enam midagi ei ole. 

Sest tui walitsusi wahetati ja ministrid Uks üle teise 
kargasid, läks wiimane aurumosin rikke ja la teed ei olnud 
enam ttlhuWeb, 

Siis sõnasid insenerid, tukalt sügades: 
,Mis jaoks siin weel raudpee paikamine? Raudtee pai» 

kamise asemel oleks waja siin midagi muud paigata." 

Tagasiwaade. 
Mo^lo: Sa ära waata kunagi 

Küll üle Sia tagasi 
Kuid aasta lõpul ometi 
Wõiks korraks kaeda tagasi. 

Au. 
Nls aasta lipsand jällegi 
Karuäuhti mööda, kiiresti. 
Täis walu, waewa, kurwastust 
3a hüda, häbi, ahistust. 
Ka nalja, naeru tublist sai 
Kui kottis mõni tantsu lõi. 
Ka walgeid päewi tublisti 
Meil ajalehtes näidati. 
Küll tehti pettust, kelmusi 
Ja pandi toime wargust, 
Ka rööroiti ja tapeti 
Ja lapsi palju ristiti. 
Kes ammu enne pulmade 
Ju olid jõudnud pärale. 
Ka wabaduse päikene 
Meil riputati ülesse. 
Kuid natukene kõrgele, 
Nii, et ei paista kõigile. 
Ka sõda sõdima meil jäi 
Ja kodu tarwitusel nui. 
Kel' nimeks pandud .partei siht", 
Kusjuures kilkab iga kiht. 
Ka wõiks weel meelde tuleta 
Neid toitust, mis saamata. 
Sest käimas oli meil ju tshek. 
Kel puudus säädaw toidu mekk. 
Nüüd räägitaks, et tfhekiga 
Wllib jalgsi taewa pääseda. 
Kuid ilma lelwatshekita 
Ei pääse enam põrgu ka. 

Arusaadaw arusaamatus. 

 

 

„Teie mees suikus kõrwaltoas magama, luna aga meie 
siin nii waljuste räägime." 

„AH, see ei tähenda midagi, meie ei sega teda lõige» 
wähematki! Otse selle wastu, minu mees magab ainult 
siis rahulikult, tui tema kõrwal kõneldakse, waieldatse, isegi 
käratsetakse." 

„Kudas siis ni i?" 
.Minu mees on — linnawolinik." 

Ja elaw nähtus kõigile 
On jäänud sellest järele, 
Kui oleks .Maapäew" tfhekiga 
Meil kokku tulnud istuma, 
Ta praegu oleks lütitand 
Ja imeasju arutand. 
Nüüd aga materdati ta 
Tont teab kuhu — lebama. 
Kuid kaaki sai seal igamees, 
Just nagu wabariigi sees, 
Kus mõedupuu on ühine 
Burshui ja — „kodanlaslele". 
Ka noored ühendasid end 
Kuid üle lõi neid Läti wend. 
Ja nüüd me kirjanikudel 
Üürgab — „kuradite karusell". 
Seal wänta keerab Siuru>mees 
Nüüd paljastatud naiste ees. 
Kuid kõik need lood on tühised 
Ja l i ig i , liiga werised 
Me kuulsa — wabamehele 
Kes r e k w i r e e r i b omale 
Kõik, mis meil olemas on weel 
Kas aidas, laudas, põllu peäl. 
Seepärast talle laulame 
Üht hümnust, mis tal kohane: 
„Sa tibla oled, tiblaks jääd, 
Ja tiblana sa hauda lääd." 
Kuid meie, edasi weel elame 
Ja uue kodu loome omale. 

Metsawahi Jaak. 
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Üsna) lihtsalt. 

  

 

p e r e m e e s 
nagu soldatit nägin 

T e e n i j a : „El mina ei wõi teada! 

^«uulge -Jüiiixna, moas ut ou.en juyluv, ci ma ena õijim icic iOas 

W-st waatasite läbi lukuaugu.* 

I Ajakohane s«o»itn«. 
' „<5iis naist «Stled^sa wvtta? 

Ja otsid omale sellel, simsil* 
malist piigat? J a oled selles 
kindlas arwamises, et ainult 
neis silmades abielu õnn 
peitub?" 

,.Noh. löö siis niinel silmad 
siniseks sa käes ongi, ilma 
olsimata." ©38*; 

Ei olnud ette nähtuv. 
..M!« sa onnod, kas on 

nüüd fõjaqa Wvp?" 
...Endise Wiaaa küll."" 
„K«'d'-'S, endssega?" 
,,Nojah endisega. See sõda, 

mis vraeau on ei olnud prog-
rammis ette nähtud."" 

Angeldaja. 

„47 tuhat pidin täna wõlga 
maksma. Waat' kus pauk raha, 
millest loljti sain." 

„Mitu nelikümmend seitset 
sa sii» täna sisse wõtad?" 

„6ee on jälle iseasi." 

Kaks õnnetust korraga. 

„ssui nüüd kalender 13 
päe"->a üle> oö wanemaks läheb, 
tuleb jälle ü?s Häda juure. 
Häda. Häda peäle." 

. S i n u l on alati Häda! Ega 
fa kalendriteai'a pole?" 

..Seda tül l m ' "e , aga 
w a a t a : ssui nl iüd 7. saanu-
är i l 1918 korraga 20 jaanuar 
kirjutatakse, kaotan ma poole 
kuu palga, mis 13 jaanuari l 
oleks saanud, ja peremehele 
pean üür i 13 päewa warem 
maksma, 5lui fee iga kuu 
uueste kordub, siis ei tea enam' 
mi l la l furemagi peab l " 

Koik fnab äramärgi tud nagu 
keiser Augustuse ajal. 
Enne tempeldati ainult sur

nud lo5ma liha. flis tempeldati 
wiinalubad, nüüd tempeldo. 
takse lerenskid ia lõpuks tuleb 
kord meie eneste lätte. Warsti 
näeme üksteist tempeldatud 
silma ja ninaga, kõrwad lõi» 
gatalfe ära. * Äz. 

!e \H tellimiste wastuwõtmine 1918. a. peäle awatud. 
Tellimise hind kättesaatmisega aastas 14 rtl., 6 kuu eeft 8 
\bl, J kuu eest 4 rbl. l kuu eeft l r. 40 k. Toimetusest ise 

f f ^ ^ ^ V ^ V ' • V * * * * ' ! ^ ära wiies: aa$ta$ 12 rbl., 6 kuu eeft 6 r. 50 k., 3 kuu eest 
3 rbl. 50 k. J mub iga laupäew. Bdrcssi muutmi e eeft 50 kop. Adressi rmmfrnfel ja tell'mi''e uuen-
damijel palume senist adressi nr. teutada Tellimistega palume rutata, sest adresside trütktminewõtab aega. 

: Toimetus ja talitus: : 
Sbavu ;a Nüütli uulitsa nurzal nr. -46/15 Tallinnas, „T e a d u fe" raamatukaupluses. 

Wastutaw toimetas Jakob Janson. M. Ech ffer'i lrülk, Tallnnas. Wäljaandja .Teaduse" kirjasta», 
Iürgmises numris algab paljude lugejate soowil uu», Uus roman perekonna eluft. 
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